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national revival. For instance, the regime of the Czarist Empire and the many 
-
pool of political concerns. The expression of great ideas in national literature 
of the 1950s to the 1990s such as freedom from the inequality of colonial 
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systems and the attainment of independence did not abate even after Soviet 
Robert Barrett), British (Geoffrey Wheeler, Olaf Caroe), German (Jürgen 
Paul, Sigrid Kleinmichel, Ingeborg Baldauf), French (Stéphane Dudoignon), 
Japanese (Hisao Komatsu), Italian (Alessio Bombaci, Ettore Rossi) and 
). 
In fact, during the 1960s-1980s a special group consisting of Uzbek schol-
-
thought on Uzbek literature and destroy their anti-Soviet socio-political 
they opposed the political process of the Soviet period. Literature clearly 
It should be noted that the study of Uzbek literature had a strong 
basis in the cultural and political aims of each side. The main reason for 
USSR and the West. Local intellectuals and for-
 
rary history of their opponent. Western scholars made frequent attempts to 
Uzbek scholars could not touch under the Red Empire. Monographs, books, 
articles, and essays on Oriental studies, Turkish studies, Islamic studies 
and the literature of the Jadid period1
1
movement arose as a socio-political movement in response to historical conditions. In the 
269
 Paksoy, W.L. 
or A. 
contributions in examining problems of historical and modern literature. 
Universities such as Princeton, Harvard, Columbia, Indiana, Washington 
(Seattle), Pennsylvania, Wisconsin, Los Angeles and centres like the Centre 
for Russian Studies, the Institute of Eastern Europe, the American Council 
stance, the languages, literatures and ethnography of non-Slavic peoples 
the former Soviet Union.
The main point, though, should not be the number of research centres and 
of contributions made to the development of Oriental and Turkic studies. 
pressure of politically limited methodologies and theories. For this reason, 
lived in Uzbekistan. They felt it necessary to describe the essence of all 




2/ the Soviet period from the 1980s to the 1990s: decreasing ideological pres-
sure in the perestroika;
propagandizing the ideas of freedom in the life of Turkestan society.
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development of a free mental outlook and pluralistic thought.
The aim of the present article is to study the relations of Uzbek scholars 
-
2 It is essential 
Uzbek literature, but he also commented on the achievements of Western 
the achievements of French and Russian scholars such as Etienne Marc 
literature, editing bibliographies, conducting textual studies and publishing 
-
dies. First, he considered the scope and extent of the collection, i.e. the 
to be very small. The manual  [History of Uzbek 
and served for several generations of literature critics and teachers as the 
-
-
red year after year. The author, as the representative of that period, had 
to take a conventional Soviet position on the issues of Western Oriental 
and approached this issue negatively (Mallaev, 1976, p. 10). Undoubtedly 
2 I am intending to research on the period of independence in my future investigations.
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Talking about the fifteenth-century literature of peoples of Central Asia, 
 that all the 
spirit of that literature consisted of the mysticism of [Sufism]. 
M. Belin, E. 
people. They also add all the literature created by different nations in 
 -
some Russian orientalists […] and bourgeois nationalists also try to fal-
sify the history of Uzbek literature. They underestimate such great poets 
)
-
He understood that belief in supernatural forces, contact of the person 
philosophical studies (Brahmanism, Islam the Pythagoreans Plato and 
could be based on mystic intuition and spiritual experiences, because such 
an approach could be considered as a recognition of God and his history 
, p. 27). 
-
trary to the requirements of materialistic methodology. Thus, criticizing 
 or denying Ah  or 
Sulayman Baqirghan
On the other hand, Mallaev could address the literatures of the peoples 
territories observed the fall of colonial regimes and the increase of national 
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about the literature of peoples of Asia and Africa. Thus, in some parts 
of the manual, Mallaev discussed easily peoples of ancient Babylon and 
The scholar criticises preconceived tendencies like those of Belin and 
its originality, but also, in some sense, the presence of national thoughts 
biased and false observations regarding the heritage of ‘Al . 
by some Russian orientalists” (
basis of one-sided approaches 
racist theories about the peoples of Asia and struggled against them. But he 
ruling ideology of the time.
 
 and Sovietisation  – the 
novel, in particular. In 1961, American scholar G.  
in the magazine :
even be implanted in Central Asia. The main goal of the Soviet leadership is 
273
to establish and publicise modern literary forms such as the novel, story and 
play; the main aim of this is to spread the Russian language 
(Quoted in Turdiev, 1991, pp. 259-272).3
According to the Sovietologist G. Morris, literature policy in the region 
not completely incorrect; it is no secret that under the USSR a policy of 
 Morris did not 
make this statement because of his concern for the fate of non-Russian 
his argument at the Soviet leadership and its policy in the sphere of lan-
that each nation of the region 
Turkmens 
features, he considered regional literature as a single one. In conclusion, 
, p. 261). 
features – both traditional and European – that predate Soviet literary poli-
by the experiments of M. Shermuhamedov, Khamza, and A. Qodiriy – 
obviously not Russians. Morris did not take these facts into consideration 
in analysing the Central Asian literature. In his contribution «Roman va 
historical, literary, cultural and traditional, and language distinctiveness 
under the single name of Central Asian literature” ( , p. 260).
, 
3
As it has been impossible for me to have access to their archives and original sources, I am 
English is mine.
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prose and dramatic art ever did” (quoted in Turdiev, 1991). Even though 
-
in the initial development of the abovementioned genres. These aspects of 
critics S. Husayn and S. Mirzaliev. But none of these Uzbek scholars denied 
-
tions from Ronald Kiffer, Werner Baum, Agnessa Uneman, Shamshiyabanu 
Farsi, Turkish, French and English literatures on the development of Uzbek 
literature. Attempts to determine not only the development of Uzbek realis-
 Auezov, 





lished in 1971 in the , the American scholar Harold 
Russian” (quoted in Qayumov, 1981, p. 62). Bettersby tried to prove the 
denied by the contribution of academician C. «O‘zbek sovet 
» [History of Soviet 
Uzbek Literature in the Mirror of Bourgeois Sovietologists] 
author relied on resolutions of the Central Committee of the CPSU and the 
275
research of D. Likha ev, E. Yusupov, M.  Qayumov, 
H. Inoyatov and M. 
 – 
 – contained deliberate distor-
tion concerning the development of Uzbek Soviet literature, its content, 
, p. 51).
Another American Sovietologist, Daniel Matushevskiy, made a simi-
larly dismissive statement on the issue of the historical past in the litera-
-
of the vital roots of the Turkic-Farsi past of ancient Asia.
(Quoted in Turdiev, 1991, pp. 259-272)
 
 [Architect] (1974), 
 
novel [The Day Lasts More Than a Hundred Years] 
(1980), it becomes clear that his focus is on Uzbek, Kazakh and Kyrgyz 
-
in the Soviet Union. Western political goals required that Central Asia be 
envisioned as a place that had neither been convinced by, nor enamoured 
statuses. One needs only to look at the fact that these novels do not even 
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, p. 270). The 
 [Yaroslav the Wide], 
and   [The Cruel 
Century] 
Matushevskiy remained absolutely silent about historical features presented 
[Bygone Days] and 
 [Sacred Blood] and , and 
many others.
from their past by the October Revolution. But Daniel Matushevskiy did 
an old history that continued to develop under the Soviet Union; he only 
-
son, Mirmuhsin, the author of 
again did not openly oppose some aspects of the Soviet literary policy for 
fear of the political censorship of the time.
The creative method of Soviet literature –
utopian ideas –
socialist realism could be considered as an ephemeral occurrence. To put 
such principles as materialism, classism, and Party spirit, and considered 
resolutions and directions of the Party as a programme and had to apply 
277
the Central Committee of the CPSU from June 1983 continuously exercised 
-
 ideas of the period 
for us, literary criticism also could not avoid referencing the resolutions. For 
example, in his article  [Literature in Ideological 
Struggle] Qayumov not only embraced the doctrine, but also expanded upon 
its bounds, exhorting talented youth to adhere to its principles.
heroism in labour and struggle of their generation and think seriously about 
(Qayumov, 1985, p. 11)
). In 
reality, in that period Uzbek literature had already begun to reach a totally 
arose from Party resolutions and directions rather than the literary process. 
The scholar, adhering to socialist realism, gave his opinions on the books, 
books as: by Bennigsen 
and Wimbush,
Study of Attitudes Expressed in Recent Uzbek Literature” by Fierman and a 
at the Fourth International Turkic Congress of September 
-
, p. 16). Further, Matushevskiy observed of the early Soviet 
-
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in modern literature of the Turkic nations” (
 
4
In his article « » 
[Contemporary Literary Process and Bourgeois Sovietologists], acade-
 positively assessed the activities of foreign literature 
Ilsa Sirtautas, Bourbon Buchori and others (
be national in the form, socialistic in the meaning” expressed in the article 
« »
(May 18, 1982) and republished in  (May 27, 1983). 
only recomprehends its past.” Considering that nationalism had facilitated 
the establishment of independent national republics, one can see that some 
doctrine of socialist realism.
-
 contained his res-
his book 





and had an intimate character, because in it he described his strong love for 
him from evil. In some places one can see such nocturnal philosophizing 
(  p. 59)
poetry and tendentiously assessed the observations of David Montgomery 
on his lyrics.5 Of course, the opinion of the Uzbek scholar on the possibility 
position.” 
feelings received their beautiful expressions in these verses. So, on this 
 – socialism and capitalism – had risen to 
its culmination, in his contribution «Mafkuraviy kurash va o‘zbek tanqid-
5
Soviet Poet and Publicist,” , 
Recognition in Uzbek Soviet Literature,” 
 – Love and Freedom of Uzbek 
December, 1974, Tempe, Arizona.
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chiligi» [Ideological Struggle and Uzbek Criticism] also had to approach 
the Communist Party, especially by the resolutions of the June 1984 Plenum 
of the Central Committee of the CPSU
and public political issues. Amongst the theoretical-methodological sources 
 [Ideological Struggle and Literature] 
 [The Poverty 
of Sovietology and Revisionism] (1975)
[Confrontations in Aesthetics] (1980)
 [Truth and Falsehood about Soviet Literature] (1972)
and
had black listed 
and  for school libraries and refused to republish 
. Professor C. Harris, from the 
500 books on the black list during the Reagan administration (quoted in 
 -
 – as great 
1970s monographs of Uzbek scholars: H. 
[A Response to Those 
Who Distort the History of Soviet Central Asia and Kazakhstan] (1962), and 




[A Critique of Those Who Distort the Agrarian 
prepared by social sciences experts, 
[The Greatness of the Soviet Regime and 
social sciences experts of the Uzbek SSR
of foreign scholars” (
not to fall behind Western Sovietologists in the ideological struggle.
«Yomon mo‘ridan yomon tutun chiqadi» [A 
 response to the 
typological style, not by ungrounded statements. He examined such books 
[Literature and the 
Ideological Struggle] (1976) ,  and  [Literature and 
«Tuhmatning 
umri qisqa» [The Life of Slander is Short] -
Fib Comes From Fear] «Yolg‘onchi to‘ti» [The Liar 
 Hayit: 
the common language for all Turkic nations in the Central Asian region” 
(quoted in Oybek, 1958).






in the 1970s and his articles and research of the 1950s-1960s. Early in his 
 [Literary 
Heritage and the Ideological Struggle]  This monograph highlighted three 
common research questions in the Uzbek literary scholarship of Western 
of Uzbek literature; second, the place of a common Turkic heritage and a 
common Turkic territory in the development of Uzbek literature; and third, 
the distinctiveness of the Soviet literary canon from classical Uzbek litera-
(1964), 
 (1965), and his articles in the col-
lections , (1967)  and 
of Central Asia” 
. It also 
correct to point out the reductivism to these three categories of American 
His attachment to the doctrine of socialist realism forced him to cheapen lit-
erature: throughout his monograph he categorised Uzbek literature as either 
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shell” (
Uzbek ideologies such as those found in E. Fozilov and M. 
» [The Triumph of Leninist Language Policy in 
method, namely H.T. Tursunov and I. Ibrohimova.
national classics in Russian” ( ). The Uzbek policeman observed that 
-
little attention to literary analysis itself and more attention to the political 
antecedents that made every opinion possible and the hidden ideological 
meanings behind each analysis.
same politically directed literary criticism in the United States, but, like 
-
graph [Modern Literary 
Process as Explained by Bourgeois Scholars] (1981)
relied on the materials of the June 1983 Plenum of the Central Committee 
of the CPSU, came to the conclusion that the methods of struggle of Western 
US politics and international relations. Citing 
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after them” (quoted in Karimov, 1981, p. 67), Karimov accused American 
research centres dedicated to Central Asia of serving ideological goals. He 
US and other 
countries could cause an increase in the number of Sovietologists and conco-
observations, Western scholars specialised mainly in the history of litera-
WWII (1936-
1937). In the reserves of American and European libraries there are samples 
could directly use the Uzbek language had started in the 1960s. Karimov 
literature could never have a full understanding of Uzbek literary processes. 
He also unfoundedly denied German scholar Jürgen Rule
Iokostru that Soviet literature developed by avoiding the creative method, 
-
tion to the problems of the individual in literature ( , p. 72). At the same 
Bens, and Mü
the fall of the Soviet Union. In her contribution «O‘zbek adabiyotining 
xalqaro aloqalari to‘g‘risida» [On the International Relations of Uzbek 
Literature], 
soviet literary criticism (Sharipova, 1981, pp. 113-120). She understood 
-
radio stations ( ) and special centres 
art, and literature. She condemned organisations and area studies centres 
study Turkic languages and literature, including universities of Washington 
285
(Seattle), Colombia Bloomington, Harvard and Los Angeles, as institutions 
country, spreading slander and libel. Sharipova celebrated the unmasking of 
bourgeois Sovietologists in Soviet monographs, manuals, and conference 
-
logical achievements.6
As a methodological basis, Sharipova relied on the Resolution of the 




possible” (Sharipova, 1985, pp. 113-120).
Sharipova truly demonstrated that scholarship could overcome politics if 
Republic of Germany, France, Italy, Bulgaria, Hungary, Poland, Romania, 
and Czechoslovakia:
6
(monograph, Tashkent, 1975); 
 (proceedings of a conference held in 1975, Tashkent, 1977); 
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such examples of Uzbek literature as , ,  
, , 
published under the translations of H. mbéry, Brockelman, F. Hommel. 
Sigrid Kleinmichel, Alfred Kurella, Ilse Laude-Cirtautas, E. Brummer and 
H. Huppert.
( , p. 116)
Uzbekistan and France she brought up facts such as:
. In this book information about ‘Ali  and 
scholar A. Pavet de Courteille translated the  into French.
( , p. 118)
 Sartre 
in London of the famous Turkic epic poem , published in several 
editions (including the English translation by Alexander Chodzko), and 
-
the poem , and 
found at the British Library in London. That information also includes such 
. A university textbook col-
USSR  This volume described the history of the literature of Uzbekistan 
-
of Schiller, Heyne, Dumas, Stendhal, Maupassant, Byron, Shakespeare, and 
287
Conclusion 
Uzbek literature, in both the East and the West. The research produced by 
to offer to current Uzbek literary criticism. The criticism of that era makes 
scholars:
Uzbek literature of the 1920s;
-political repression and its threat detracted from artistic quality.
2009, p. 107). As a result of the primacy of social and political interpre-
tations of literature, Uzbek literary criticism on the Soviet side fell into 
1950s to the 1990s:
studied;









foreign ideologists aimed at strengthening their political position through 
-
lated versions of the critiques and did not read any primary sources. This 
circumstance, too, did not give the sides an opportunity to understand each 
other. Today, neither foreign nor Uzbek literary critics are interested in re-
examining those literary-political processes in the ideological arena and 
processes based on pluralistic thought and the study of mechanisms of 
ideological struggle are among the important tasks of contemporary literary 
studies. Such analysis may create an opportunity for intervention in future 
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From the 1950s to the 1990s, Uzbek literary criticism could not escape the grip of 
by this course. In this article the author tries to ascertain the real essence of this 
the Red Empire.
Keywords Uzbek criticism, Soviet Empire, literary politics, Sovietologists, ideological 
Résumé
La critique comme pratique de guerre. Le champ de bataille idéologique des études 
Des années 1950 aux années 1990, la critique littéraire ouzbèke ne put échapper 
Puisque la guerre froide incita les intellectuels des deux camps à soutenir leur 
régime respectif, les recherches et écrits qui portèrent sur la littérature ouzbèke 
participèrent du combat idéologique, ce qui ne fut pas sans affecter grandement 
ée au sein des 
ouge.
Mots-clés : critique littéraire ouzbèke, empire soviétique, politiques littéraires, 
soviétologistes, champ de bataille idéologique.
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